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BIENVENIDOS
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¿Qué vamos a hacer hoy aquí?

Revisar

la literatura de 
investigación con 
respecto al léxico

Profundizar

en la enseñanza 
de estrategias de 
aprendizaje de 
léxico deliberado

Aprender

A mejorar
flashcards y a 
pasar un glosario a 
tarjetas de 
vocabulario a Anki
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El Léxico: base 
fundamental para la 
comunicación.

• «No importa tener un conocimiento

perfecto de la gramática o de la 

pronunciación; sin palabras necesarias, no 

se producirá una comunicación significativa

en L2» McCarthy (1990)

• «Cuando los estudiantes viajan, no llevan

libros de gramática sino diccionarios»

Krashen (1987)
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¿Cuál es el rol del profesor con respecto 
al léxico?

1. Saluda a tu/s 
interlocutor/es.

2. Comenta la 
pregunta.

3. Toma nota de las 
propuestas y 
muéstralas en 
Menti

4. Pretende estar 
ocupado.
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¿Cuál es el rol del profesor con respecto al léxico?

• Presentar / enseñar todo el léxico necesario 

del curso

• Enseñar estrategias en general y estrategias 

de memorización de léxico

• Hacer todo esto en la medida de lo posible 

porque no damos para más.
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El rol del profesor

Rol del profesor según Nation (2022): 

• Planificación =enfocarse en el vocabulario relevante-útil

• Organización: desarrollo de actividades en clase y tareas + 

condiciones que favorecen

• Capacitar en estrategias de aprendizaje eficientes + autónomas 

• La evaluación = conocer el tamaño del vocabulario y dar 

retroalimentación

• La enseñanza ☣️ limitada en tiempo, complementada con 

estrategias de autoaprendizaje, dado que el léxico es amplio y la 

retención mediante enseñanza es moderada ☣️ . “Es fundamental la 

enseñanza explícita de estrategias por la amplitud del léxico; no hay 

tiempo suficiente para trabajarlo todo en clase” (Higueras, 2012).
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¿Qué supone conocer una palabra?

1. No hace 
falta saludar 
de nuevo, 
pero como 
veas.

2. Comenta la 
pregunta.

3. Toma nota 
de las 
propuestas 
y escribe.
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«¿Qué supone 
conocer una 
palabra?» 

Nation, 2022, p. 54
Más información: 
Jiménez (2002)
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Claves de la 
adquisición 
del léxico 



Claves de la adquisición del 
léxico 1/2

‼️ Captación: no podemos adquirir una segunda lengua si antes no nos hemos dado 

cuenta o notado los elementos de esta (Schmidt, 1990) (*muy útil, pero no necesaria)

⚙️ Procesamiento e implicación – (Lockhart y Craik, 1990, Hulstijn y Laufer, 2001)

♻️ Reciclar y repetir - Teoría de las trazas de memoria (Cohen et al., 1986).

«Varias décadas de investigación psicolingüística han dejado claro que la información léxica simplemente debe 

reactivarse con regularidad para que siga siendo rápidamente accesible». Hulstijn (2007, p. 276) . 
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Claves de la adquisición del 
léxico 2/2  

Recuperar productivamente Schmitt (2010, p. 86)

📖 🧏 Conocimiento receptivo. -reconocimiento y recuerdo del significado - Lectura, escucha

✍️ 💬 Conocimiento productivo. -reconocimiento y recuerdo de la forma - Escritura, habla

👁️ La codificación dual (Clark y Paivio, 1991)

Colocaciones y unidades léxicas: "manzana", "dar la vuelta", "a pesar de" (Enfoques léxicos)

➗ Ofrecer posibilidades de aprendizaje incidental e intencional
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Tipos de Aprendizaje Léxico

• Incidental: Aprendizaje sin intención 

específica.

• Intencional: Estudio y práctica 

consciente y dirigida.

«Abogar por un enfoque equilibrado de la 

enseñanza del vocabulario de L2, con 

oportunidades de instrucción descontextualizada 

(…), complementada con una combinación de 

actividades receptivas y productivas (…)». 

Vandenberghe et al. (2021)
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Aprendizaje 
deliberado

➕ Eficaz (tiempo-retención) (Hulstijn, 
2003)

➕ Memoria a corto y largo plazo 
(Beaton, Gruneberg y Ellis, 1995)

➕ Adquisición real (Elgort, 2011)

➕ Autonomía

➕ Especialmente útil en niveles 
iniciales.
Niveles avanzados – atención a la 
motivación
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Algunas estrategias de 
asociación Mnemotécnica

• Conectar nueva información con 

conocimientos previos (palabra clave, etc)

• Crear imágenes mentales o historias (loci o 

peg ).

Carta - cart Paloma – Plaa-loma Flor – Floor Àomén – Almond
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Más estrategias y léxico en…
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Tarjetas de 
vocabulario



Flashcards: 
Una 
herramienta 
Poderosa

• Tarjetas con información en 
ambos lados.

• Facilitan la revisión y el 
autoexamen.

• Ideales para repetición 
espaciada y aprendizaje 
productivo.
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Aparte de la unidad léxica
meta, ¿qué se puede
incluir en una flashcard?

1 2
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¿Qué se puede incluir 
en una flashcard?
• Definición (en LM o L2)

• Género

• Categoría (adjetivo, sustantivo, perífrasis, colocación, verbo, etc)

• Frases de ejemplo

• Dibujo

• Traducciones (en 1 o más idiomas) (de definición o frases)

• Cuándo se enseña en clase (lugar en manual, clase, etc.)

• Notas: registro, irregularidades

• *Pronunciación

• Técnica de la palabra clave

• Partes de la unidad léxica

• Colocaciones habituales

• *Sonido

• *Imagen (representaciones, memes, gifs, etc)
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✅

✅

✅

Nation, 2022
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Llegó el momento: 
TFT

Trabajo Fin de Taller
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TFT: En parejas o 
grupos pequeños

Diseñamos algunas tarjetas 

• Elegimos un grupo de alumnos meta y un 
tema a cubrir

• Discutimos las partes de la tarjeta a añadir

• Elegimos 4 unidades léxicas variadas

• Diseña el frontal y la parte trasera

• Comenta: cómo deben usarse

• Ejemplo: UULL para estudiantes 
adolescentes de nivel A2 en Hong Kong – 
Tema: ropa
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Consejos para el uso 
correcto de las tarjetas

• Aprende de forma receptiva y luego 
productiva – dale la vuelta a la tarjeta

• Cambia el orden en que aparecen las 
tarjetas – barajarlas - *Listas

• Pronuncia en voz alta

• Utiliza colocaciones o frases como 
contexto

• Concéntrate y procesa la información en 
profundidad

• Utiliza la repetición espaciada
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• Psicología (Ebbinghaus, 1885, 

Leitner, 1972) y ciencia cognitiva 

(Dunlosky et al., 2013, Nakata).

• Estudiar información en intervalos 

de tiempo específicos y 

prolongados.

• Maximiza la retención.
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Paso a paso
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Conociendo Anki

• Herramienta digital para tarjetas flashcards.

• Basada en la repetición espaciada.

• Personalizable y versátil.

• *Curva de aprendizaje: compleja

• Multiplataforma: disponible en ordenadores, móviles 
y web. 

• Comunidad activa: addons y mazos compartidos.
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Empieza

• Descarga la app en Windows o Mac

• Regístrate

• Descarga mi modelo de tarjeta y utilízala para 

empezar (doble click)

• Importar tu glosario a una tabla de datos 

(Excel/sheets): 

-Copiar y pegar

-Para fotos: usa un programa OCR: como 

“PowerToys Text Extractor”

-Corrige con IA si la copia contiene errores

1:20 

https://hkuhk-my.sharepoint.com/:u:/g/personal/pablot_hku_hk/EZ3cNVsDJqZPtKZ6cukgWW8B9Mswbx2CAIERPoOjcbzWYA?e=Pvo8pa


Tipos de tarjetas en 
Anki

• Elegir tipo de tarjeta.

• Reversibles: Pregunta y respuesta.

• Cloze: Completar espacios en blanco.

• Imágenes: Asociar con visual.

• Audio: Reconocimiento auditivo.
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• Ancho/a

• Bolso

• Botas

• Bufanda

• Camisa

• Camiseta

• Chaqueta

• Cinturón

• Clásico

• Cómodo/a

• Corbata

• Corto/a

• De cuadros

• De manga corta

• De manga larga

• De rayas

• De tirantes

• Deportivo/a

• Elegante

• Estampado

• Estrecho/a

• Falda

• Gafas

• Gafas de sol

• Gorra

• Gorro

• Jersey

• Largo

• Llevar

• De manga corta

• De manga larga

• Moderno

• Pantalón

• Pantalones cortos

• Ponerse

• Prenda

• Probar

• Pulsera

• Quitarse

• Raya

• Reloj

• Ropa

• Ropa interior

• Sandalias

• Sombrero

• Traje

• Vestido

• Vestirse

• Zapatillas

• Zapatos
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GPT, DeepL y 
ƒ^«rg^ªi«

GPT

• frases de ejemplo.

• categoría de las unidades

• contenidos (traducciones, antónimos-
sinónimos, colocaciones, 
irregularidades, etc)

DeepL

• Traducción de mayor calidad
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“Prompteo”: GPT
Pasa el siguiente glosario a una tabla de datos.

-En la segunda columna añade la traducción

-En otra columna agrega la categoría gramatical (verbo, 
adjetivo, nombre masculino o femenino, colocación, 
adverbio, pronombre, etc.)

-Agrega otra columna con una frase de ejemplo para cada 
unidad léxica, tiene que ser una frase sencilla con verbos 
en presente de indicativo, apropiadas para un estudiante 
de A1 de español según el MCERL. Pueden incluir verbos 
en presente o alguna perífrasis como “tener que” o  “ir a 
infinitivo”.

-Agrega otra columna de notas, donde se pueden indicar 
irregularidades por ejemplo con los verbos (pronominal, 
irregular o-ue, irregular e-i, first person irregular (pongo, 
hago,etc), e-ie, totalmente irregular) o nombres (ropa: 
incontable, gafas:plural etc). NO olvides esto por favor.

*Si son adjetivos, elimina la "/a".
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Graba tu tabla en “CSV UTF-8” e impórtala a Anki

1:18 



Comprueba 
que 

correspondan
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Mejora Anki con 
addons

1436550454

• AwesomeTTS - Add speech to 
your flashcards - AnkiWeb

1536291224

• Google Translate - AnkiWeb

561924305

• Batch Download Pictures From 
Google Images - AnkiWeb
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Añade 
audio
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Añade imágenes Puedes probar; 
frase o español
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Añade traducciones

De chino simplificado
a

chino tradicional
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Comparte con 
tus estudiantes

Y enseña a usarla
(Puedes empezar con mi documento compartido; está 

en el QR)

Si tienes dudas, escríbeme:

pablot@hku.hk

1:18 



>¯fq]«pª]fr]«

1:18 PM



Citas

• Nation, P. (2022). Learning Vocabulary in Another Language(3.a ed.). Cambridge University Press. https://doi.org/10.1017/9781009093873

• Higueras, M. (2012). Claves prácticas para la enseñanza del léxico. Revista Nebrija de Lingüística Aplicada a la Enseñanza de Lenguas, 11. http://www.nebrija.com/revista-
linguistica/files/articulosPDF/9.Higueras.pdf

• Lockhart, R. S., & Craik, F. I. M. (1990). Levels of processing: A retrospective commentary on a framework for memory research. Canadian Journal of Psychology/Revue 
canadienne de psychologie, 44(1), 87-112. https://doi.org/10.1037/h0084237

• Hulstijn, J. H., & Laufer, B. (2001). Some Empirical Evidence for the Involvement Load Hypothesis in Vocabulary Acquisition. Language Learning, 51(3), 539-558. 
https://doi.org/10.1111/0023-8333.00164

• Schmidt, R. (1990). The Role of Consciousness in Second Language Learning1. Applied Linguistics, 11(2), 129-158. https://doi.org/10.1093/applin/11.2.129

• DeKeyser, R. (1998). Beyond focus on form: Cognitive perspectives on learning and practicing second language grammar. In C. Doughty & J. Williams (Eds.), Focus on Form in 
Classroom Second Language Acquisition. Cambridge: Cambridge University Press.

• Cohen, G., Eysenck, M. W., & Le Voi, M. E. (1986). Memory: A cognitive approach. Open University Press.

• Schmitt, N. (2010). Researching vocabulary: A vocabulary research manual. Palgrave Macmillan.

• Clark, J. M., & Paivio, A. (1991). Dual Coding Theory and Education. Educational Psychology Review, 3(3), 149-210. https://doi.org/10.1007/BF01320076

• Jiménez, R. M. (2002). El concepto de competencia léxica en los estudios de aprendizaje y enseñanza de segundas lenguas. Atlantis, XXIV, 149-162.

• Vandenberghe, B., Perez, M. M., Reynvoet, B., & Desmet, P. (2021). COMBINING EXPLICIT AND SENSITIVE INDICES FOR MEASURING L2 VOCABULARY LEARNING THROUGH 
CONTEXTUALIZED INPUT AND WORD-FOCUSED INSTRUCTION. Studies in Second Language Acquisition, 43(5), 1009-1039. https://doi.org/10.1017/S0272263120000431

• Elgort, I. (2011). Deliberate Learning and Vocabulary Acquisition in a Second Language. Language Learning, 61(2), 367-413. https://doi.org/10.1111/j.1467-9922.2010.00613.x

• Beaton, A., Gruneberg, M., y Ellis, N. (1995). Retention of foreign vocabulary learned using the keyword method: A ten-year follow-up. Second Language Research, 11(2), 112-
120. https://doi.org/10.1177/026765839501100203

• Hulstijn, J. H. (2003). Incidental and Intentional Learning. En The Handbook of Second Language Acquisition(pp. 349-381). John Wiley & Sons, Ltd. 
https://doi.org/10.1002/9780470756492.ch12

1:18 

https://doi.org/10.1017/9781009093873
http://www.nebrija.com/revista-linguistica/files/articulosPDF/9.Higueras.pdf
http://www.nebrija.com/revista-linguistica/files/articulosPDF/9.Higueras.pdf
https://doi.org/10.1037/h0084237
https://doi.org/10.1111/0023-8333.00164
https://doi.org/10.1093/applin/11.2.129
https://doi.org/10.1007/BF01320076
https://doi.org/10.1017/S0272263120000431

	Slide 1: Del glosario a Anki: adaptación del léxico de un curso a tarjetas enriquecidas con Anki e IA
	Slide 2: Sigue la presentación con estos documentos (si quieres) *Bibliografía al final
	Slide 3: ¿Qué vamos a hacer hoy aquí?
	Slide 5: El Léxico: base fundamental para la comunicación. 
	Slide 6: ¿Cuál es el rol del profesor con respecto al léxico?
	Slide 7: ¿Cuál es el rol del profesor con respecto al léxico?
	Slide 8: El rol del profesor
	Slide 9: ¿Qué supone conocer una palabra?
	Slide 10: «¿Qué supone conocer una palabra?» 
	Slide 11: Claves de la adquisición del léxico 
	Slide 12: Claves de la adquisición del léxico 1/2
	Slide 13: Claves de la adquisición del léxico 2/2  
	Slide 14: Tipos de Aprendizaje Léxico
	Slide 15: Aprendizaje deliberado
	Slide 16: Algunas estrategias de asociación Mnemotécnica
	Slide 17
	Slide 18: Tarjetas de vocabulario
	Slide 19: Flashcards: Una herramienta Poderosa
	Slide 20: Aparte de la unidad léxica meta, ¿qué se puede incluir en una flashcard?
	Slide 21: ¿Qué se puede incluir en una flashcard?
	Slide 22
	Slide 23: Llegó el momento:  TFT
	Slide 24: TFT: En parejas o grupos pequeños
	Slide 25: Consejos para el uso correcto de las tarjetas
	Slide 26: Repetición Espaciada
	Slide 27: Del Glosario a Anki
	Slide 28: Conociendo Anki
	Slide 29
	Slide 30: Empieza
	Slide 31: Tipos de tarjetas en Anki
	Slide 32
	Slide 33: GPT, DeepL y flashcards
	Slide 34: “Prompteo”: GPT
	Slide 35
	Slide 36: Graba tu tabla en “CSV UTF-8” e impórtala a Anki
	Slide 37
	Slide 38
	Slide 39: Añade audio
	Slide 40: Añade imágenes
	Slide 41: Añade traducciones
	Slide 42: Comparte con tus estudiantes
	Slide 43: Muchas gracias
	Slide 44: Citas

